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redimere ·  _______________________________________
   redimo, redemi, redemptum

necessarius, a, um ·  _______________________________________

armatus, a, um ·  _______________________________________

aureus, a, um ·  _______________________________________

subigere ·  _______________________________________
   subigo, -egi, -actum

usque ad · _______________________________________

metus, us  m. · _______________________________________

decipere · _______________________________________
   decipio, decepi, deceptum

………………………………………………………………………………………………………………………..……………………

Post eam pugnam multae Italiae civitat_____, 

quae Romanis par________, 

se ad Hannibal______ transtul________. 

Hannibal Roman______ obtulit, 

ut captiv______ redimerent. 

Responsumque est a senat______ 

eos civ______ non esse necessari______, 

qu______, 

cum armat______ essent, 

capi potuissent. 

Ille omn_____ postea vari_____supplici_____ interfecit 

et tres modios anulorum aureorum Carthaginem misit, 

quos ex man________ equitum Romanorum, 

senatorum et milit________ detra________. 

Interea in Hispani_____, 

ubi frater Hannibal_____ Hasdrubal 

remanserat cum magn_____ exercit_____, 

ut eam totam Afris subigeret, 

a duobus Scipionibus, Roman_____ ducibus, vincitur.
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2.2.4  Hannibal vor den Toren Roms

Lernwortschatz „Highlights“

Nach dieser Schlacht liefen viele Bürger-
schaften Italiens, die den Römern gehorsam 
waren, zu Hannibal über. 
Hannibal bot den Römern an, die Gefange-
nen freizukaufen. 
Vom Senat wurde ihm geantwortet, dass die 
Bürger nicht notwendig seien, die hätten 
gefangen werden können, obwohl sie 
bewaffnet gewesen seien. 
Jener tötete später alle durch verschiedene 
Hinrichtungsarten und schickte drei Modien 
voll goldener Ringe nach Karthago, die er von 
den Händen römischer Ritter, Senatoren und 
Soldaten hatte abziehen lassen. 
Inzwischen wurde in Spanien, wo Hannibals 
Bruder Hasdrubal mit einem großen Heer 
zurückgeblieben war, um das ganze Land 
den Afrikanern zu unterwerfen, von den 
beiden Scipionen, den römischen Feldherrn, 
besiegt.
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Decimo anno postquam Hannibal in Italiam 

venerat, 

P. Sulpicio Cn. Fulvio consul________

Hannibal usque ad quartum miliarium urbis accessit, 

equit_____ eius usque ad port______. 

Mox consulum cum exercitu venienti_____ met____

Hannibal ad Campaniam  _____ recepit. 

In Hispania a fratre eius Hasdrubale ambo Scipiones, 

qui per multos annos victores fu_______, 

interficiuntur; exercitus tamen integer man______; 

cas____ enim magis erant quam virtut____ decepti.

……………………………………………………………………………………………………………………………..……………………

essent · __________________________________________

venerat · __________________________________________

mansissent · __________________________________________

detracti · __________________________________________

missi sunt · __________________________________________

eramus · __________________________________________

fueramus · __________________________________________

________________ · __________________________________________ 

________________ · __________________________________________

________________ · __________________________________________

________________ · __________________________________________

………………………………………………………………………………………………………………………..……………………

Hasdrubal · __________________________________________________________

· __________________________________________________________

Im zehnten Jahr nach seiner Ankunft in Italien 
rückte Hannibal unter den Consuln Publius 
Supicius und Gnaeus Fulvius rückte bis 4 
Meilen vor die Stadt vor, seine Reiter bis ans 
Stadttor. 
Bald darauf zog sich Hannibal aus Furcht vor 
den Konsuln, die mit einem Heer 
heranrückten, nach Kampanien zurück. 
In Spanien wurden von seinem Bruder 
Hasdrubal die beiden Scipionen, die über 
viele Jahre siegreich gewesen waren, getötet, 
das Heer jedoch blieb unversehrt; denn sie 
waren mehr durch einen Zufall als durch 
feindliche Tapferkeit getäuscht worden.
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